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ΕΦΗΜΕΡΙΣΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ 


ΤΗΣ ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 


ΤΕΥΧΟΣ ΔΕΥΤΕΡΟ Αρ. Φύλλου 962 

28 Ιουνίου 2004 


ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΑ 


ΑΠΟΦΑΣΕΙΣ 

Τροποποίηση του Μέρους Α' του Παραρτήματος XI 
του Π .Δ. 365/2002 (Α' 307), όπως ισχύει, για τον ορι¬ 
σμό του Λιμένα Σουσακίου, Αγίων Θεοδώρων Νο¬ 
μού Κορινθίας ως Σημείο Εισόδου. 1 

Τροποποίηση των Παραρτημάτων I, II, III, IV και V του 
Π.Δ. 365/2002 (Α' 307) σε συμμόρφωση προς την 
Οδηγία 2004/31/ΕΚ της Επιτροπής και του Παραρ- 
τήματοςΧτου Π.Δ. 365/2002 (Α'307) σε συμμόρφω¬ 
ση προς την Οδηγία 2004/32/ΕΚ της Επιτροπής. 2 


ΑΠΟΦΑΣΕΙ Σ 

Αριθ. 106575 (1) 

Τροποποίηση του Μέρους Α' του Παραρτήματος XI του 
Π.Δ. 365/2002 (Α' 307), όπως ισχύει, για τον ορισμό του 
Λιμένα Σουσακίου Αγίων ©εοδώρων, Νομού Κοριν¬ 
θίας ως Σημείο Εισόδου. 

Ο ΥΦΥΠΟΥΡΓΟΣ 

ΑΓΡΟΤΙΚΗΣ ΑΝΑΠΤΥΞΗΣ ΚΑΙ ΤΡΟΦΙΜΩΝ 

Έχοντας υπόψη: 

1. Τις διατάξεις: 


α) Του άρθρου 25 του Π.Δ. 365/2002 (Α' 307) «Μέτρα 
προστασίας κατά της εισαγωγής στη χώρα ή μέσω αυτής 
σε άλλο Κράτος Μέλος της Ε.Ε. οργανισμών επιβλαβών 
για τα φυτά και τα φυτικά προϊόντα και κατά της εξάπλω- 
σής τους στο εσωτερικό της, σε συμμόρφωση προς την 
Οδηγία 2000/29/ΕΚτου Συμβουλίου». 

β) Του άρθρου 29 Ατού Ν. 1558/1985 (Α' 137) «Κυβέρ¬ 
νηση και Κυβερνητικά όργανα» όπως προστέθηκε με το 
άρθρο 27 του Ν. 2081/1992 (Α 154) και αντικαταστάθηκε 
από το άρθρο 1 παρ. 2α του Ν. 2469/1997 (Α'38). 

2. Τη με αριθ. 230642/23.3.2004 (Β' 525) κοινή απόφαση 
του Πρωθυπουργού και του Υπουργού Αγροτικής Ανά¬ 
πτυξης και Τροφίμων «Ανάθεση αρμοδιοτήτων στους 
Υφυπουργούς Αγροτικής Ανάπτυξης και Τροφίμων Ευάγ¬ 
γελο Μπασιάκο και Αλέξανδρο Κοντό», όπως διορθώθηκε 
στοΦ.Ε.Κ. Β'553. 

3. Το γεγονός ότι από τις διατάξεις της παρούσας από¬ 
φασης δεν προκαλείται δαπάνη σε βάρος του Κρατικού 
προϋπολογισμού, αποφασίζουμε: 

Άρθρο μόνο 

Με την παρούσα απόφαση τροποποιείται το Μέρος Α'του 
Παραρτήματος XI του Π.Δ. 365/2002 (Α' 307), όπως ισχύει, 
για τον ορισμό του Λιμένα Σουσακίου Αγίων ©εοδώρων Νο¬ 
μού Κορινθίας ως Σημείο Εισόδου, ως ακολούθως: 

Στο Κεφάλαιο VIII μετά το σημείο 2.3 προστίθενται νέο 
σημείο 2.4 που έχει ως εξής: 


« 




ΑΡΜΟΔΙΕΣ ΑΡΧΕΣ 


ΣΗΜΕΙΑ ΕΙΣΟΔΟΥ 

ΣΤΑΘΜΟΙ 

ΦΥΤΟΫΓΕΙΟΝΟΜΙΚΟΥ 
ΕΛΕΓΧΟΥ ΣΗΜΕΙΩΝ 
ΕΙΣΟΔΟΥ 

ΠΕΡΙΦΕΡΕΙΑΚΕΣ ΥΠΗΡΕΣΙΕΣ ΠΟΥ ΑΣΚΟΥΝ 
ΤΟΥΣ ΠΡΟΒΑΕΠΟΜΕΝΟΥΣ ΕΛΕΓΧΟΥΣ: 
ΠΕΡΙΦΕΡΕΙΑΚΑ ΚΕΝΤΡΑ ΠΡΟΣΤΑΣΙΑΣ 
ΦΥΤΩΝ & ΠΟΙΟΤΙΚΟΎ ΕΛΕΓΧΟΥ (Π.Κ.Π.Φ. 
&Π.Ε.) ΚΑΙ ΝΟΜΑΡΧΙΑΚΕΣ 

ΑΥΤΟΔΙΟΙΚΗΣΕΙΣ 


1 

2 

3 

VIII 

2) ΝΟΜΟΥ ΚΟΡΙΝΘΙΑΣ 

2.4) ΛΙΜΕΝΑΣ ΣΟΥΣΑΚΙΟΥ 
ΑΓΙΩΝ ΘΕΟΔΩΡΩΝ 
(Δημητριακά και προϊόντα 
ελαιούχων σπόρων) 


Νομαρχιακή Αυτοδιοίκηση ΚΟΡΙΝΘΙΑΣ 


» 


Η απόφαση αυτή να δημοσιευθεί στην Εφημερίδα της Κυβερνήσεως. 
Αθήνα, 17 Ιουνίου 2004 


Ο ΥΦΥΠΟΥΡΓΟΣ 

Ε. ΜΠΑΣΙΑΚΟΣ 
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ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΔΕΥΤΕΡΟ) 


Αριθ. 106577 (2) 

Τροποποίηση των Παραρτημάτων I, II, III, IV καιντου Π.Δ. 
365/2002 (Α' 307) σε συμμόρφωση προς την Οδηγία 
2004/31/ΕΚ της Επιτροπής και του Παραρτήματος X 
του Π.Δ. 365/2002 (Α' 307) σε συμμόρφωση προς την 
Οδηγία 2004/32/ΕΚ της Επιτροπής. 

Ο ΥΦΥΠΟΥΡΓΟΣ 

ΑΓΡΟΤΙΚΗΣ ΑΝΑΠΤΥΞΗΣ ΚΑΙ ΤΡΟΦΙΜΩΝ 

Έχοντας υπόψη: 

1. Τις διατάξεις: 

α). Του άρθρου 4 του Ν.2147/1952 (Α' 155) «Περίπρο- 
λήψεως και καταστολής των ασθενειών και εχθρών των 
φυτών και περί οργανώσεως της Φυτοπαθολογικής Υπη¬ 
ρεσίας». 

β). Του άρθρου 29 Ατού Ν.1558/1985 (Α' 137) «Κυβέρ¬ 
νηση και Κυβερνητικά όργανα» όπως προστέθηκε με το 
άρθρο 27 του Ν. 2081/1992 (Α' 154) και αντικαταστάθηκε 
από το άρθρο 1 παρ. 2α του Ν. 2469/1997 (Α'38). 

γ). Του άρθρου 25 του Π.Δ. 365/2002 (Α' 307) «Μέτρα 
προστασίας κατά της εισαγωγής στη χώρα ή μέσω αυτής 
σε άλλο Κράτος Μέλος της Ε.Ε. οργανισμών επιβλαβών 
για τα φυτά και τα φυτικά προϊόντα και κατά της εξάπλω- 
σής τους στο εσωτερικό της, σε συμμόρφωση προς την 
Οδηγία 2000/29/ΕΚτου Συμβουλίου». 

2. Τη με αριθμ. 230642/24.3.2004 (Β' 525) κοινή απόφα¬ 
ση του Πρωθυπουργού καιτου Υπουργού Αγροτικής Ανά¬ 
πτυξης και Τροφίμων «Ανάθεση αρμοδιοτήτων στους 


υφυπουργούς Αγροτικής Ανάπτυξης και Τροφίμων Ευάγ¬ 
γελο Μπασιάκο και Αλέξανδρο Κοντό», όπως διορθώθηκε 
στο Φ.Ε.Κ. 553 Β'. 

3. Το γεγονός ότι από τις διατάξεις της παρούσας από¬ 
φασης δεν προκαλείται δαπάνη σε βάρος του Κρατικού 
προϋπολογισμού, αποφασίζουμε: 

Άρθρο 1 

Σκοπός 

Με την παρούσα απόφαση τροποποιείται το Π.Δ. 365/ 
2002 (Α' 307), όπως ισχύει ως προς: 

α) τα Παραρτήματα I, II, III, IV και V σε συμμόρφωση 
προς την Οδηγία 2004/31 /Ε. Κ. της Επιτροπής για την τρο¬ 
ποποίηση των Παραρτημάτων I, II, III, IV καιν της Οδηγίας 
2000/29/ΕΚ «περί μέτρων κατά της εισαγωγής στην Κοι¬ 
νότητα οργανισμών επιβλαβών για τα φυτά ή τα φυτικά 
προϊόντα και κατά της εξάπλωσής τους στο εσωτερικό 
της κοινότητας» (1.85/18, 23.3.2004) και 
β) το Παράρτημα X σε συμμόρφωση προς την Οδηγία 
2004/32/ΕΚ της Επιτροπής «για την τροποποίηση της 
Οδηγίας 2001/32/ΕΚ όσον αφορά την αναγνώριση προ- 
στατευόμενων περιοχών που είναι εκτεθειμένες σε ιδιαί¬ 
τερους φυτοϋγειονομικούς κινδύνους στην Κοινότητα» 
(185/24,23.3.2004). 

Άρθρο 2 

(Οδηγία 2004/31/ΕΚ) 

Τα Παραρτήματα I, II, III, IV καιντου Π.Δ. 365/2002 (Α' 
307) τροποποιούνται ως εξής: 
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1 . Στο Μέρος Β του Παραρτήματος I, στο στοιχείο β), το σημείο 1 
αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο: 

«1 Βεεΐ 1160Γ01Ϊ0 νείΐονν νεΐη νΐπιε Δανία, Γαλλία (Βρετάνη), Φινλανδία, 

Ιρλανδία, Πορτογαλία (Αζόρες), Ηνωμένο 
_ Βασίλειο (Βόρεια Ιρλανδία)» _ 


2 . Στο Μέρος Β του Παραρτήματος II, στο στοιχείο β), το σημείο 2 
αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο: 


«2 Εηνίηία αηιγίονονα (Βιιιτ.) 
λνίηδί. εί ά\. 


Μέρη φυτών και φυτά που 
προορίζονται για φύτευση, και 
ζωντανή γύρη για επικονίαση των 
ΑτηεΙαηεΗϊετ Μεά., ϋΗαεηοηιεΙεχ 
Γίικίΐ., ϋοΐοηεαχΐει- ΕΗγΗ., 
0·αίαε§ιιχ Β., ϋγάοηία Μΐΐΐ., 
Εήούοίιγα ΓΡκΙΙ., Μαίιιχ Μΐΐΐ., 
Μεχρίΐιιχ Β., ΡΗοΙίηία άανϊάϊαηα 
(Οεηε.) ΟακΙοί, Ρ\ψαεαηί1ια Κοετη., 
Ργηιχ Β. και ΕοιΡιιχ Β., εκτός των 
καρπών και των σπόρων προς 
σπορά. 


Ισπανία, Γαλλία (Κορσική), 

Ιρλανδία, Ιταλία (ΑΡηιζζΐ· 
Απουλία· Βείδϊ ΙϊετιΙτι- Καλαβρία· 
Καμπανία· Ειηϊ I ϊει-Κοιητιε^ηει: 

επαρχίες Ροιίί-Οεχειω, Ρατηια, 
Ρίίΐεεηζίΐ και Κΐτηΐηΐ· ΡιϊυΠ- 
νεηεζΐα ΟΡιΙΐα· Γαζΐο· Γΐ§υπα· 
Λομβαρδία· ΜίΐτεΙιε· ΜοΙίχε- 
Ρΐεάηιοηί· Σαρδηνία· Σικελία· 

Ττεηίΐηο-ΑΙίο Α(Ιί§ε: αυτόνομη 
επαρχία Ττεηίο· Τοσκάνη· 

Ούμπρια· νβΐΐε <ΓΑθ3ί3· Βένετο: 
εξαιρούνται, στην επαρχία Κονίμο, 
οι δήμοι Κονίμο, Ροΐεκεΐΐα, 
νΐΙΙαιηαΓζαηα, ΡταΡα ΡοΙεχίηε, δαη 
Βείΐΐηο, ΒίκΙώ ΡοΙεχίηε, Ττεεεηΐα, 
ΟεηεχεΙΙί, Ροηίεεείιΐο ΡοΙεχίηε, 

Ατςυά ΡοΙεχίηε, Οοδΐα άΐ Κονΐ§ο, 
ΟεεΙιίούεΙΙο, Γεηάΐηατα, Οαηάα, 
Ρΐεατοίο, Οιιωχία νεηεία, 

Ρτ3δδΐηε11ε Ροΐεδΐηε, νίΙΙαηονα όεΙ 
ΟΡεΡΡο, Ρΐεδδο υτηΡετίΐδηο, 
θ33ίε1§ιι§1ΐε1ηιο, Β3§ηο1ο όί Ρο, 
Οΐ3εοΐ3ηο εοη Β3ηιεΡε1ΐ3, Βο33γο, 
€ 311310 , Τιΐ3Ϊ3, Ρΐηε3Γ3, 8ίΐεηΐ3, 
ΟαΐΡα, 8α1ατ3 και στην επαρχία της 
Ραάονα, οι δήμοι ΟαδίεΙΡαΙάο, 

ΒατΡοηα, Ρΐαεεηζα ίΙ'Αόίμε, 

νεδεοναηα, 3.1Μ>αηο, Βοατα 
Ρΐδαηΐ, Μ38Ϊ, και στην επαρχία της 
νετοηα οι δήμοι Ραΐύ, ΚονετεΡΐατα, 

Ρε§ΙΊ3§0, 038132Π3ΙΌ, ΚΟΠΟΟ 

3ΐΓΑ(1ΐ§ε, νΐ1ΐ3 Β3Γίο1οιπε3, 
Ορρεαπο, Τετταζζο, Ιδθΐ3 Κΐζζα, 
Αη§Ϊ3Γί), Αυστρία [Βυτ§εηΐ3ΐκ1, 
Καρινθία, Κάτω Αυστρία, Τιρόλο 
(διοικητική περιοχή Τΐεηζ), Στυρία, 
Βιέννη], Πορτογαλία, Φινλανδία, 
Ηνωμένο Βασίλειο (Βόρειος 
Ιρλανδία, νήσος Μαν και νησιά 
των στενών της Μάγχης)» 
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3. Το Παράρτημα III τροποποιείται ως εξής: 


«1 


2 


α) Στη δεξιά στήλη του σημείου 15 του Μέρους Α, το κείμενο αντικαθίσταται από 

το ακόλουθο κείμενο «Τρίτες χώρες εκτός της Ελβετίας». 

β) Στο Μέρος Β, το σημείο 1 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο: 


Με την επιφύλαξη των απαγορεύσεων που 
εφαρμόζονται για τα φυτά που αναφέρονται στο 
Παράρτημα III, Μέρος Α, σημεία 9, 9.1 και 18, 
κατά περίπτοιση, φυτά και ζωντανή γύρη για 
επικονίαση των: ΑηεΙαηεΜεν Μεά., 

ΟιαβηοηιβΙβα Εΐηάΐ., Ο-αΙαεξζ,ιιχ Π, ϋνάοηία 
Μϊΐΐ., ΕΐΊούοίνγα ΕίηιΙΙ., ΜαΙαχ ΜΪ11., Με$ρ'ύιι$ 
I.., Ργι-αεαηΐΙια Ροετη., Ργηιχ I.. και ΕοιΕιια I... 
εκτός των καρπών και των σπόρων προς σπορά, 
που κατάγονται από τρίτες χώρες εκτός από την 
Ελβετία και εκτός εκείνων που αναγνωρίζονται 
ότι είναι απαλλαγμένες από το Ενν>ήηία 
αηιγΙονοΓα (Βιπτ.) \νΐηδ1. εΐ αΐ., σύμφωνα με τη 
διαδικασία του άρθρου 18 (2) της Οδηγίας 
2000/29/ΕΚ, ή στις οποίες έχουν καθοριστεί 
περιοχές απαλλαγμένες (ρεδί-ίτεε ατεαδ) από το 
Εΐ-Μ’Μα αηηΊονονα (Βιιιτ.) λνϊηδί. εί αΕ, 
σύμφωνα με το σχετικό Διεθνές Πρότυπο 
Φυτοϋγειονομικών Μέτρων, και οι οποίες 
αναγνωρίζονται ως τέτοιες σύμφωνα με τη 
διαδικασία του άρθρου 18 (2) της Οδηγίας 
2000/29/ΕΚ. 


Με την επιφύλαξη των απαγορεύσεων που 
εφαρμόζονται για τα φυτά που αναφέρονται στο 
Παράρτημα III, Μέρος Α, σημεία 9, 9.1 και 18, 
κατά περίπτωση, φυτά και ζωντανή γύρη για 
επικονίαση των: ϋοίοηεαςίει- Εΐιτίι. και ΡΗοίίηία 
άανίάίαηα (ϋεηε) ΟατάοΙ, εκτός των καρπών και 
των σπόρων προς σπορά, που κατάγονται από 
τρίτες χώρες εκτός εκείνων που αναγνωρίζονται 
ότι είναι απαλλαγμένες από το Εηήηία 
ατηγίονονα (Βιπτ.) \νΐηδ1. εί 3.1., σύμφωνα με τη 
διαδικασία του άρθρου 18 (2) της Οδηγίας 
2000/29/ΕΚ, ή στις οποίες έχουν καθοριστεί 
περιοχές απαλλαγμένες (ρεδί-ίτεε ατεαδ) από το 
Εηνΐηΐα αηιγίονοι-α (Βυττ.) \νΐηδ1. εί αΐ., 
σύμφωνα με το σχετικό Διεθνές Πρότυπο 
Φυτοϋγειονομικών Μέτρων, και οι οποίες 
αναγνωρίζονται ως τέτοιες σύμφωνα με τη 
διαδικασία του άρθρου 18 (2) της Οδηγίας 
2000/29/ΕΚ. 


Ισπανία, Γαλλία (Κορσική), Ιρλανδία, Ιταλία (ΑΗτιιζζί· 
Απουλία- Βείί, 11 ϊεειίει· Καλαβρία· Καμπανία· Ειηϊΐϊα- 
Ροτηαμηα: επαρχίες Ροτίί-Οεδεηα, Ρ3ΠΠ3, Ρώοεηζα και 
Ρίιηίηϊ- Ρτίυΐί-νεηεζία Οϊυΐία- Εαζίο- Είμυτϊα- 
Λομβαρδία- Ματοΐιε- Μο1ϊ$ε· Ρϊεώηοηί- Σαρδηνία- 
Σικελία- Ττεπίίηο-ΑΙίο Αάίμε: αυτόνομη επαρχία 
Ττεηίο- Τοσκάνη- Ούμπρια- ν3ΐ1ε οΡΑοδία- Βένετο: 
εξαιρούνται, στην επαρχία Ρονϊμο, οι δήμοι Ρονϊμο. 
Ροΐεδείΐα, νί1ΐ3τη3ΓΖ3η3, Ρτ3ίί3 Ροΐεδίηε, δαη ΒεΙΗηο, 
Βαάϊα Ροΐεείηε, Ττεεεηΐ3, ΟεηεδεΙΗ, Ροηίεεείιίο 
Ροΐεδίηε, Ατςυά Ροΐεδίηε, (ΓοδΙα οΐί Ρονϊμο, 
ΟοοΙιϊοΗεΙΙο, Εεη(1ίη3Γ3, 03ηιΐ3, Ρίοατοίο, 0α3πΐ3 
νεηεώ, Ρταδδίηοΐΐε Ροΐοκίηε, νϊ1ΐ3ηον3 άεΐ ΟΗεΗΗο, 
Ρϊεδδο υηιόειίώηο, Οαδίείμιιμίίεΐηιο, Βαμηοίο άϊ Ρο, 
Οί3θοί3ηο οοη Β3τυο1ιε1ΐ3, Βοδατο, 03Π3το, Ευδία, 
Ρίηο3Γ3, δΐΐεηία, ΟαίΗα. δτι1τΐΓ3. και στην επαρχία της 
Ραάονα, οι δήμοι Ο38ΐο1 Πειίοίο, ΒαιΉοιιε. ΡΪ3οεηζ3 
(ΤΑάϊμε, νεδοοναηα, δ.ΕΙτΗαηο, Βο3Γ3 Ρίδαηϊ, Μαδί, 
και στην επαρχία της νετοη3, οι δήμοι Ρ3ΐύ, 
Κονοτο1ιί3ΐ'3. Εεμηαμο, Οαδΐαμηατο, Ροηοο 3ΐΡΑ(1ί§ε, 
νί1ΐ3 Β3Γίο1οιυο3, Ορρε3ηο, Τεττ3ζζο, Ιδοΐα Ρίζζα, 
Αημϊατϊ), Αυστρία [Βιιτμεηίαηά, Καρινθία, Κάτω 
Αυστρία, Τιρόλο (διοικητική περιοχή Εΐεηζ), Στυρία, 
Βιέννη], Πορτογαλία, Φινλανδία, Ηνωμένο Βασίλειο 
(Βόρειος Ιρλανδία, νήσος Μαν και νησιά των στενών 
της Μάγχης) 

Ισπανία, Γαλλία (Κορσική), Ιρλανδία, Ιταλία (ΛΗπιζζί- 
Απουλία- ΒαδίΗοαΙα- Καλαβρία- Καμπανία- Ετηίΐΐα- 
Κοηΐ3§η3: επαρχίες Ροτίί-Οεδεηα, Ρ3πτΐ3, Ρίαοεηζα και 
Ρίιηίηϊ- Ρπυΐί-νεηεζία Οίιιΐία- Ε3ζίο· Είμυτία- 
Λομβαρδία- Ματοΐιε- Μοίίδε- Ρίεώηοηί- Σαρδηνία- 
Σικελία- Ττεηίίηο-ΑΙΐο Αάίμε: αυτόνομη επαρχία 
Ττεηίο- Τοσκάνη- Ούμπρια- νεΙΙε τΓΑοδΙα- Βένετο: 
εξαιρούνται, στην επαρχία Ρονϊμο, οι δήμοι Ρονϊμο. 
Ροΐεδείΐα, νί1ΐ3ηΐ3τζ3η3, Ρταίία Ροΐεδίηε, δ3η ΒεΙΗηο, 
Βαάία Ροΐεδίηε, Ττεοεηίη, Οεηεδείΐί, ΡοηίεοοΗίο 
Ροΐεδίηε, Ατςιια Ροΐεδίηε, Οοδία άί Ρονϊμο, 
ΟοοΗϊούεΙΙο, Εεηάϊηατα, Οαηάα, Ρίθ3το1ο, Οιιατάα 
νεηεώ, Ρταδδίηεΐΐε Ροΐεδίηε, νΐ1ΐ3ηον3 άεΐ ΟΗεΗΗο, 
Ρϊεδδο υτηύετίϊαηο, Οαδίείμυμίίεΐηιο, Βαμηοίο άΐ Ρο, 
0130013110 ΟΟΠ Β3Π1θ1ΐε1ΐ3, Βθδ3ΓΟ, 03Π3ΓΟ, Εΐ1δΪ3, 
Ρίηο3Γ3, δίϊεηΐ3, (ληΡε. δ3ΐ3Γ3, και στην επαρχία της 
Ραάονα, οι δήμοι Ο'αείεΙΗαΙιΙο, Βατθοηα, ΡΪ3οεηζ3 
ά’ΑοΗμο, νεδοοναηα, δ.υτθαηο, Βο3Γ3 Ρϊδαηί, Μαδί, 
και στην επαρχία της νετοη3, οι δήμοι Ρ3ΐύ, 
Ρονετο1ιΪ3ΐ*3, Εεμηαμο, Ετίδίαμικιτο, Ροηοο 311’ΑοΙϊμο, 
νίΐΐα Βατίοίοιηεα, Ορρεαηο, Τετταζζο, Ιδοΐα Ρϊζζα, 
Λημίίΐη). Αυστρία [Βυτμεηίαηοΐ, Καρινθία, Κάτω 
Αυστρία, Τιρόλο (διοικητική περιοχή Εΐεηζ), Στυρία, 
Βιέννη], Πορτογαλία, Φινλανδία, Ηνωμένο Βασίλειο 
(Βόρειος Ιρλανδία, νήσος Μαν και νησιά των στενών 
της Μάγχης)» _ 
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4. Το Παράρτημα IV τροποποιείται ως εξής: 

α) Το Κεφάλαιο I του Μέρους Α τροποποιείται εξής: 

ΐ) στην αριστερή στήλη του σημείου 53 παρεμβάλλεται το κείμενο «„ 
το Ιράν» μετά τις λέξεις «το Πακιστάν». 

ϋ) στην αριστερή στήλη του σημείου 54 παρεμβάλλεται το κείμενο «, 
το Ιράν» μετά τις λέξεις «το Πακιστάν». 

β) Το Μέρος Β τροποποιείαι ως εξής: 

ί) Στη δεξιά στήλη του σημείου 20.1. το κείμενο αντικαθίσταται από το 
ακόλουθο κείμενο: «Δανία, Γαλλία (Βρετάνη), Φινλανδία, Ιρλανδία, 
Πορτογαλία (Αζόρες), Ηνωμένο Βασίλειο (Βόρειος Ιρλανδία)». 

ϋ) Στη δεξιά στήλη του σημείου 20.2, το κείμενο αντικαθίσταται από 
το ακόλουθο κείμενο: «Δανία, Γαλλία (Βρετάνη), Φινλανδία, Ιρλανδία, 
Πορτογαλία (Αζόρες), Ηνωμένο Βασίλειο (Βόρειος Ιρλανδία)». 

ΐϊϊ) Το σημείο 21 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο: 

Ισπανία, Γαλλία (Κορσική), 

Ιρλανδία, Ιταλία (Αύπιζζϊ- 

Απουλία· Β33ί1ϊθ3ί3- Καλαβρία- 
Καμπανία- ΕηιΠί3-Κοηια§η3: 
επαρχίες ΡοΠί-Πεδεηο, Ρ3ΠΤ13, 
Ρΐ3οεηζ3 και Κίηύηί- Ρπιιΐί- 
νεηεζϊα ΟίιιΙίΒ- Γαζίο- Εί§ιιπ3· 
Λομβαρδία- Μαιχίιε- ΜοΙίδε- 
ΡϊεάηιοηΙ- Σαρδηνία- Σικελία- 
Τι-εηίίπο-ΑΙΐο Αάίμε: αυτόνομη 
επαρχία ΤτεηΙο- Τοσκάνη- 

Ούμπρια- λΜΙε ιΓΑοδΙπ· Βένετο: 
εξαιρούνται, στην επαρχία Κονίμο, 
οι δήμοι Κονϊμο, Ροΐεδοΐΐα, 
νίΠ3ΐτΐ3ΓΖ3η3, ΡΓ3113 Ροΐεδίπε, §3Π 
ΒεΙΙίηο, Β3(Ιί3 Ροΐεδίηε, Ττεεεηΐ3, 
Οεηεδοΐΐί, Ροηίεεείιϊο Ροΐεδϊηε, 
Ατςυά Ροΐεδϊηε, Οθδΐ3 άϊ Κονίμο, 
Οεείιϊούεΐΐο, Ρεη(1ίη3Γ3, 031x13, 
Ρίευτοίο, Οιιαπία νεηεΐ3, 
Ρτα83Ϊηε11ε Ροΐεδίηε, νΐ1ΐ3ηον3 όεΐ 
ΟΙιεΙΛο, Ρϊεδδο υιηΒειΤΪ3ηο, 
033ίε1§υ§1ίε1ηιο, Βπμηοίο άί Ρο, 
Οώεεώηο εοη ΒαηιεΙιεΙΗ Βο83γο, 
Ο 3Π3Γ0, Γ11813, Ρίη03Γ3, δΐίεΠίΒ, 
03103, §3ΐ3Γ3, και στην επαρχία 
της Ρυιΐονίΐ. οι δήμοι 03δΙε1ί)3ΐ(1ο, 
ΒίΐιΤοηιι. Ρΐ3εεηζ3 ιΙΆόίμε. 
ν630θν3Π3, δ.υΦ3ηθ, Β03Γ3 
ΡΪ83ΠΪ, Μ38ΐ, και στην επαρχία της 
νετοη3, οι δήμοι Ροΐίι, 
Κονετε1ιί3Γ3, Εεμιχιμο. 038ΐ3μη3ΐΌ, 
Κοηεο 3ΐ1Άάϊ§ε, νί1ΐ3 
Β3ΓΐοΙοηιε3, Ορρε3ηο, ΤειΤ3ζζο, 
Ιδοΐ3 Κίζζ3. Αημώπ), Αυστρία 
[Βυτμευίεπά, Καρινθία, Κάτω 
Αυστρία, Τιρόλο (διοικητική 


«21 Φυτά και ζωντανή γύρη για 
επικονίαση των: ΑηιεΙαηοΗίει· 
Μεά., ΟιαβηοιηβΙεχ ΕίηάΕ, 
ΟοίοηεαίίεΓ ΕΜι., ϋι-αίαβξΐιζ 
Ε., Ογάοηία ΜίΙΙ., Ει-ίούοίιγα 
Είηάΐ., Μαΐυζ ΜίΙΙ., Μβψίΐιιζ 
Ε., ΡΙιοίίπία άανίάίαηα 
(Οεηε.) θ3η1οί, ΡΛΨαεαηώα 
Κοεηι., Ρ\ψιΐ8 Ε. και ΞοΛι<$ 
Ε„ εκτός των καρπών και 
των σπόρων προς σπορά 


Με την επιφύλαξη των 
απαγορεύσεων που ισχύουν για τα 
φυτά που αναφέρονται στο 
Παράρτημα III, Μέρος Α, σημεία 9, 
9.1 και 18 και στο Παράρτημα III, 
Μέρος Β, σημεία 1, 2, όπου 
ενδείκνυται, επίσημη δήλωση ότι: 
(α) τα φυτά κατάγονται από 
τρίτες χώρες που έχουν 
αναγνωριστεί ότι είναι 
απαλλαγμένες από Εί-Μ’ίηία 
αηίγίονονα (Βιιιτ.) \νίηδ1. βί 
αί σύμφωνα με τη διαδικασία 
του άρθρου 18 (2) της οδηγίας 
2000/29/ΕΚ, 


τα φυτά κατάγονται απο 
περιοχές τρίτων χωρών που 
έχουν οριστεί ως 
απαλλαγμένες από Ει-Μ’ίηία 
ωηγΙονοί·α (Βιιιτ.) \νίηδ1. εί 
31. (ρεδί-ίίεε ετευδ), οι οποίες 
έχουν καθοριστεί σύμφωνα με 
το σχετικό Διεθνές Πρότυπο 
Φυτοϋγειονομικών μέτρων 
και αναγνωρίζονται ως 
τέτοιες σύμφωνα με τη 
διαδικασία του άρθρου 18 (2) 
της οδηγίας 2000/29/ΕΚ, 


(γ) τα φυτά κατάγονται από ένα 
από τα ακόλουθα καντόνια 
της Ελβετίας: Βέρνη (με 
εξαίρεση τις περιφέρειες 
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8 ί§η3υ και ΤΥαοΗδεΙλναΙά), 
Ρπβουτ£, Οπδοηδ, Τίείηο, 
ναιιά, νηΐηίδ, 

ή 

(δ) τα φυτά κατάγονται από τις 
προστατευόμενες ζώνες που 
αναφέρονται στη δεξιά στήλη, 

ή 


περιοχή Είεηζ), Στυρία, Βιέννη], 
Πορτογαλία, Φινλανδία, Ηνωμένο 
Βασίλειο (Βόρειος Ιρλανδία, νήσος 
Μαν και νησιά των στενών της 
Μάγχης)» 


(ε) τα φυτά έχουν παραχθεί, ή, 
εάν μεταφέρθηκαν εντός μιας 
«ουδέτερης ζώνης/όυίϊετ 
ζοηε», κρατήθηκαν και 
διατηρήθηκαν για μία περίοδο 
τουλάχιστον 7 μηνών 
συμπεριλαμβανομένης της 
περιόδου από 1 η Απριλίου 
μέχρι 31 η Οκτωβρίου της 
τελευταίας πλήρους 
βλαστικής περιόδου, σε αγρό: 

(αα) που βρίσκεται 
τουλάχιστον 1 
χιλιόμετρο μέσα από τα 
όρια μιας επισήμως 
καθορισμένης 
«ουδέτερης ζώνης/όαίΓετ 
ζοηε» έκτασης 
τουλάχιστον 50 Ετη 2 , 
όπου τα φυτά ξενιστές 
υπόκεινται σε ένα 
επίσημα εγκεκριμένο και 
εποπτευόμενο καθεστώς 
ελέγχου που 
καθιερώθηκε το 
αργότερο πριν από την 
έναρξη της πλήρους 
βλαστικής περιόδου που 
προηγείται της 
τελευταίας πλήρους 
βλαστικής περιόδου, με 
στόχο την 

ελαχιστοποίηση του 
κινδύνου διάδοσης του 
Εη’ίηία αηιγίονογα 
(Βιιιτ.) \νίη3ΐ εί α\. από 
τα φυτά που 
αναπτύσσονται εκεί. 
Λεπτομερής περιγραφή 
αυτής της «ουδέτερης 
ζώνης/ύαίίετ ζοηε» θα 
είναι στη διάθεση της 
Επιτροπής και σε άλλα 
Κράτη Μέλη. Μόλις 
καθοριστεί η «ουδέτερη 
ζώνη/ύιιίΐει· ζοηε», θα 
_ πρέπει να _ 
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πραγματοποιούνται 
επίσημοι έλεγχοι στη 
ζώνη εκτός του αγρού 
και μιας περιβάλλουσας 
ζώνης πλάτους 500 
μέτρων, τουλάχιστο μία 
φορά από την έναρξη 
της τελευταίας πλήρους 
βλαστικής περιόδου 
στον πλέον κατάλληλο 
χρόνο, και όλα τα φυτά 
ξενιστές που 
παρουσιάζουν 
συμπτώματα του 
Εηνίηΐα αηηΊονοκα 
(Βιιπ\) \νίπδ1 εί αΐ. θα 
πρέπει να 
απομακρύνονται 
αμέσως. Τα 
αποτελέσματα αυτών 
των ελέγχων θα πρέπει 
να διαβιβάζονται έοις 
την 1 η Μαΐου κάθε έτους 
στην Επιτροπή και σε 
άλλα Κράτη Μέλη, 

(ββ) ο οποίος, έχει εγκριθεί 
επισήμως, καθώς και η 
«ουδέτερη ζώνη/ύιιίΐετ 
ζοηε», πριν την έναρξη 
της πλήρους βλαστικής 
περιόδου που προηγείται 
της τελευταίας πλήρους 
βλαστικής περιόδου, για 
την καλλιέργεια φυτών 
σύμφωνα με τις 
απαιτήσεις που 
καθορίζονται σε αυτό το 
σημείο, ι 

(γγ) ο οποίος, καθώς και η 
περιβάλλουσα ζώνη 
πλάτους τουλάχιστον 
500 μέτρων, έχουν 
βρεθεί απαλλαγμένα από 
Εηνϊηϊα αιηνίονοι-α 
(Βιιιτ) \νίηδ1 εί αΐ. από 
την έναρξη της 
τελευταίας πλήρους 
βλαστικής περιόδου^ 
μετά από επίσημο 
έλεγχο που 
πραγματοποιήθηκε 
τουλάχιστον: 

- δύο φορές στον 
αγρό στον πλέον 
κατάλληλο χρόνο, 
για παράδειγμα μία 
φορά από τον 

_ Ιούνιο έως τον 
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Αύγουστο και μία 
φορά από τον 
Αύγουστο έως το 
Νοέμβριο, και· 

- μία φορά στην εν 
λόγω 

περιβάλλουσα 
ζώνη στον πλέον 
κατάλληλο χρόνο, 
για παράδειγμα από 
τον Αύγουστο έως 
το Νοέμβριο, και 

(δδ) από τον οποίο φυτά 

εξετάστηκαν σε επίσημα 
εργαστήρια για 
λανθάνουσες προσβολές 
σύμφωνα με κατάλληλη 
εργαστηριακή μέθοδο 
επί επισήμων δειγμάτων 
τα οποία ελήφθησαν 
στην πλέον κατάλληλη 
περίοδο. 

Μεταξύ 1 ης Απριλίου 2004 και 1 ης 
Απριλίου 2005, οι παρούσες 
διατάξεις δεν θα ισχύουν για φυτά 
που μεταφέρονται προς και μέσα σε 
προστατευόμενες ζώνες που 
αναφέρονται στη δεξιά στήλη τα 
οποία έχουν παραχθεί και 
διατηρούνται σε αγρούς που 
βρίσκονται σε επισήμως 
καθορισμένες «ουδέτερες 

ζώνες/ύυίίετ ζοηεε» σύμφωνα με 
τις σχετικές απαιτήσεις που 
εφαρμόζονται πριν από την 1η 
Απριλίου 2004. 


ϊν) Το σημείο 21.1 διαγράφεται. 


ν) Προστίθεται ένα νέο σημείο 21.3 πριν από το σημείο 22 που έχει ως εξής: 


«21.3 Από 15 Μαρτίου μέχρι 30 Θα π Ρ έπει να υπάρχουν έγγραφες 
Ιουνίου κυψέλες μελισσών αποδείξεις ότι οι κυψέλες 

μελισσών: 

(α) κατάγονται από τρίτες χώρες 
που αναγνωρίζονται ότι είναι 
απαλλαγμένες από Εηνίηϊα 
αηιγίονοι-α (Βιιιτ.) λνϊηδί. εΐ αΐ. 
σύμφοινα με τη διαδικασία του 
άρθρου 18 (2) της Οδηγίας 
2000/29/ΕΚ, 


β) κατάγονται από ένα από τα 
ακόλουθα καντόνια της 


Ιαπανία, Γαλλία (Κορσική), 

Ιρλανδία, Ιταλία (Αόηιζζί- 
Απουλία· ΒιΐδίΙίειιΐιι· Καλαβρία- 
Καμπανία- ΕηιΠώ-Κοηΐίίμηίΐ: 

επαρχίες Ροτίί-Οεδεηα, Ραιτηα, 
Ρίαεεηζα και Κίιτιίηί· Ρπιιΐί- 
νεηεζϊα Οίιιΐία- Εαζίο- Εί§ιιπ3· 
Λομβαρδία- Μ&τεΐιε· Μοίίδε- 
Ρίεάηιοηί- Σαρδηνία- Σικελία- 

Ίϊεηΐίπο-ΛΙΐο Λιΐίμε: αυτόνομη 
επαρχία ΤτεηΙο- Τοσκάνη- 

Ούμπρια- νδΐΐε ά’Αοδία- Βένετο: 
εξαιρούνται, στην επαρχία Κονίμο, 
οι δήμοι Κονί§ο, Ροΐεδείΐα, 
νΠΙίΐηΐίΐΐ'Ζίΐηίΐ, Ιτ:ιΠ:ι Ροΐεδίηε, δπη 
Βείΐίηο, Βαάίδ Ροΐεδίηε, ΤΓεεεηΐ3, 
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Ελβετίας: Βέρνη (με 
εξαίρεση τις περιφέρειες 
δί§η3ΐι και Τταοΐιεείιν&ΐά), 
Ρπ6οιιγ§, Οπδοηδ, Τϊοίπο, 
νεαά, νείαίε, 

ή 

(γ) κατάγονται από τις 
προστατευόμενες ζώνες που 
αναφέρονται στη δεξιά στήλη 


ή 


(δ) έχουν υποστεί ένα κατάλληλο 
μέτρο καραντίνας πριν 
μετακινηθούν. 


ΟεηοεεΠΐ, ΡοηίεεοΗίο Ροΐεείηε, 

Ατςαέ Ροΐεείηε, (Τθ3ΐ3 άί Κ.ονϊ§ο, 
ΟεεΗίοΕεΙΙο, Εεηάίηετα, Οπηάα, 
Ρϊεετοίο, Οιιατάε νεηεΐα, 

ΡΓΒεείηεΙΙε Ροΐεείηε, νί1ΐ3ηον3 άεΐ 
ΟΙιεΡΡο, Ρίεεεο υηιβθΐΊωηο, 
Ε&είε1§ιι§1ϊε1ιηο, Β3§ηο1ο άϊ Ρο, 
ΟΪ3εεΪ3ηο εοη Β3πιε1ιε1ΐ3, Βο83γο, 
03Π3ΓΟ, Ειΐδώ, Ρίηε3Γ3, δΐίεηώ, 
Ο 31 Ρ 3 , δ3ΐ3Γ3, και στην επαρχία της 
Ρ3άον3 οι δήμοι ΟαείεΙΡπΙάο, 

Β3τΐ3οη3, ΡΪ3εεηζ3 <ΓΑάί§ε, 

νε80θν3Ι13, δ.υΛ>3Π0, Βθ31*3 

Ρίε3ηί, Μ38ΐ, και στην επαρχία της 
νεΐΌΠ3 οι δήμοι Ρ3ΐίι, Ρονει εΙιί3ΐ'3. 
Εε§ 113 § 0 , 03813 ”Ι 13 Γ 0 . Κοιιοο 

3ΐ1Άάί§ε, νί1ΐ3 Β3τίο1οπιε3, 
Ορρεπηο, Τειτιι/ζο. Ιδοΐ3 Ρίζζ 3 . 
Αη§Ϊ3π), Αυστρία [ΒιΐΓ§εηΐ3ηά, 
Καρινθία, Κάτω Αυστρία, Τιρόλο 
(διοικητική περιοχή Είεηζ), Στυρία, 
Βιέννη], Πορτογαλία, Φινλανδία, 
Ηνωμένο Βασίλειο (Βόρειος 
Ιρλανδία, νήσος Μαν και νησιά 
των στενών της Μάγχης)» 


νϊ) Στη δεξιά στήλη του σημείου 22, το κείμενο αντικαθίσταται από τα 
εξής: 

«Δανία, Γαλλία (Βρετάνη), Φινλανδία, Ιρλανδία, Πορτογαλία 

(Αζόρες), Ηνωμένο Βασίλειο (Βόρειος Ιρλανδία)». 

νίί) Στη δεξιά στήλη του σημείου 23, το κείμενο αντικαθίσταται από τα 
εξής: 

«Δανία, Γαλλία (Βρετάνη), Φινλανδία, Ιρλανδία, Πορτογαλία 

(Αζόρες), Ηνωμένο Βασίλειο (Βόρειος Ιρλανδία)». 

νϊΐΐ) Στη δεξιά στήλη του σημείου 25, το κείμενο αντικαθίσταται από τα 
εξής: 

«Δανία, Γαλλία (Βρετάνη), Φινλανδία, Ιρλανδία, Πορτογαλία 

(Αζόρες), Ηνωμένο Βασίλειο (Βόρειος Ιρλανδία)». 

ΐχ) Στη δεξιά στήλη του σημείου 26, το κείμενο αντικαθίσταται από τα 
εξής: 


«Δανία, Γαλλία (Βρετάνη), Φινλανδία, Ιρλανδία, Πορτογαλία 
(Αζόρες), Ηνωμένο Βασίλειο (Βόρειος Ιρλανδία)». 
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χ) Στη δεξιά στήλη του σημείου 27.1, το κείμενο αντικαθίσταται από τα 
εξής: 

«Δανία, Γαλλία (Βρετάνη), Φινλανδία, Ιρλανδία, Πορτογαλία 

(Αζόρες), Ηνωμένο Βασίλειο (Βόρειος Ιρλανδία)». 

χϊ) Στη δεξιά στήλη του σημείου 27.2, το κείμενο αντικαθίσταται από τα 
εξής: 

«Δανία, Γαλλία (Βρετάνη), Φινλανδία, Ιρλανδία, Πορτογαλία 

(Αζόρες), Ηνωμένο Βασίλειο (Βόρειος Ιρλανδία)». 

χΐί) Στη δεξιά στήλη του σημείου 30, το κείμενο αντικαθίσταται από τα 
εξής: 

«Δανία, Γαλλία (Βρετάνη), Φινλανδία, Ιρλανδία, Πορτογαλία 

(Αζόρες), Ηνωμένο Βασίλειο (Βόρειος Ιρλανδία)». 

5. Στα σημεία 1 και 8 στο Κεφάλαιο I, Μέρος Β, του Παραρτήματος V 
παρεμβάλλονται οι λέξεις «, το Ιράν» μετά τις λέξεις «την Ινδία». 


Άρθρο 3 

(Οδηγία 2004/32/Ε.Κ.) 

Το Παράρτημα X του Π.Δ. 365/2002 (Α' 307) τροποποιείται ως εξής: 

1. Στο Μέρος Α στοιχείο β) σημείο 2 η εγγραφή στη δεξιά στήλη αντικαθίσταται από 
το ακόλουθο κείμενο: 

«Ισπανία, Γαλλία (Κορσική), Ιρλανδία, Ιταλία (Αόηιζζί· Αριιΐκι· Β&δΐΐΐεώα· ΟιιΤιόπΐΓ 
Οωηρ&ηία· ΕηιϊΙϊα-ΙΙοιη&μηα: επαρχίες Ροτίϊ-Οεδεηα, Ρατηια, Ρϊαεεηζ& και Ρίιτπηί· 
Ιπυΐί-νεηεζώ Οΐιιΐΐα· Γαζΐο- Γϊμιιπα· ΓοηιΒίίπΙίίΐ· Ματεΐιε· Μοίΐδε· ΡίεηιοηΓ δαπϋηια· 
δΐεϊ1γ· Ττεηΐϊηο-ΑΙίο Αάϊμε: αυτόνομη επαρχία Ττεπίο- Τοδειιην· Πιτώπίΐ· Vιιΐ 1ε 
ιΓΔοδΐα· νεηείο: εξαιρούνται στην επαρχία Ρονϊμο, οι δήμοι Κονίμο. Ροΐεδείΐα, 
νϊΐΐ&ηιατζ&η α, Ρηιΐΐιι Ροΐεδίηε, διιη Βείΐΐηο, Βιιιΐίιι Ροΐεδίηε, Ττεεεηία, Οεηεδείΐΐ, 
Ροηΐεεείιϊο Ροΐεδίηε, Αιςικι Ροΐεδΐηε, Οοδία άΐ Ρονίμο. Οοείιίοόεΐΐο. Γεηόίη&κι, 
Ο&ηάα, Ρΐεατοίο, ΟυιιπΙιι νεηεΐα, Ρταδδΐηεΐΐε Ροΐεδϊηε, νϊΐΐαηονα «ΙεΙ ΟΙιεόόο, Ρϊεδδο 
υηιόετΐίίΐηο. ΟίΐδΐεΙμιιμΙίεΙηιο. Βιιμηοίο όί Ρο, Οΐ&εεΐ&ηο εοη ΒίΐηιεΗεΙΓι. Βοδίΐιο. 
(/απατό, Ειΐδϊα, Ρϊηεατα, δΐϊεηία, ΟαϊΗα, δαίατα, και στην επαρχία Ραάονα, οι δήμοι 
Ο&δίεΐόαΐάο, Βατόοηα, Ρΐαεεηζα άΑάΐμε, νεδεοναηα, δ. ΙΜιαηο, Βοατα Ρΐδαηΐ, Μαδΐ, 
και στην επαρχία νετοηα, οι δήμοι Ραία, Κονετεΐιϊατα, Γεμπαμο, Γαδΐαμηατο, Ροηεο 
αΙΓΑάΐμε, νίΐΐιι Βατίοίοτηεα, Ορρεαηο, Τετταζζο, Ιδοΐα Ρϊζζα. Λημϊαπ). και για την 
Αυστρία [Βυτμεηίατκΐ. (ΙαπηίΗϊα, Γοννετ ΛιΐδΙπα, Τίτοί (διοικητική περιφέρεια Εΐεηζ), 
δίγτΐα, νΐετιηα], Πορτογαλία, Φινλανδία, Ηνωμένο Βασίλειο (Βόρειος Ιρλανδία, 
νήσος Μαν και νησιά των στενών της Μάγχης)» 

2. Στο Μέρος Α) στοιχείο δ) σημείο 1 η εγγραφή στη δεξιά στήλη αντικαθίσταται από 
το ακόλουθο κείμενο: 

«Δανία, Γαλλία (Βρετάνη), Ιρλανδία, Πορτογαλία (Αζόρες), Φινλανδία, Ηνωμένο 
Βασίλειο (Βόρειος Ιρλανδία)» 

3. Στο Μέρος Β: 

α) Η πρώτη παράγραφος αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο: 

«Στην περίπτωση του Μέρους Α, στοιχείο β), σημείο 2, για Ιρλανδία, Ιταλία 
(Αριιΐία. Ειηίΐία-Βοτηαμηα: επαρχίες Εοτίϊ-Γεδεηα, Ρατηια, Ρΐαεεηζα και Κίηιίηΐ· 
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ΡοηιΗαιχΙϊα· Ττεηίϊηο-ΑΙΐο Αάΐμε: αυτόνομη επαρχία Ττεηΐο· νεπείο: εξαιρούνται, 
στην επαρχία Κονΐμο, οι δήμοι Κονΐμο, Ροΐεδείΐα, νίΙΙαηιαί'ζαηα. Ρταΐία Ροΐεδϊηε, 
δαη Βείΐΐηο, Βαάΐα Ροΐεδΐηε, ΊΥεεεηία. Οεηεδείΐΐ, ΡοηίεοεΗίο Ροΐεδΐηε, Ατιμία 
Ροΐεδΐηε, ΡοδΙα άΐ Κονίμο, ΟεεΙιϊοΡεΙΙο, Ρεηάΐηατα, (Αιηιία. Ρίεατοίο, Οιι αιτία 
νεηεία, Ιταδδίηεΐΐε Ροΐεδΐηε, ΥΥΙΙαηονα ιΐεΐ ϋΐιεββο, Ρΐεδδο ΡΥτώειΥίαηο. 
(Υαδίείμυμίίείπιο, ΒαμηοΙο ιΐί Ρο, Οΐαεεΐαηο εοη ΒαιυεΗεΙΙα, Βοδατο, (ΥαηαίΌ. 
Ριΐδΐα, Ρΐηεατα, δίΐεηία, Οαΐβα, δαίατα, και την επαρχία Ραάονα, οι δήμοι 
ΡαδΐεΙΡαΙάο, ΒατΡοηα, Ρΐαεεηζα ιΓΑδίμε. νεδεοναηα, δ. υΛαηο, Βοατα Ρΐδαηΐ, 
Μαδί, και στην επαρχία νετοηα, οι δήμοι Ραία, ΚονετεΡίατα, Ι.εμπαμο, Οαδΐαμηατο, 
Ροηεο αΙΓ Αάίμε. ΥΐΠα Βατΐοΐοηιεα, Ορρεαηο, Τετταζζο, Ιδοΐα Κίζζα, Αημϊαπ), και 
για την Αυστρία [Βατμεηίαηά, ΡαπηίΐΊΪα, Ρο\νετ Ααδίτία, Τΐτοί (διοικητική 
περιφέρεια Ρΐεηζ), δίντία. νΐεηηα], οι εν λόγω ζώνες αναγνωρίζονται έως 31 
Μαρτίου 2006.» 

β) Η δεύτερη παράγραφος διαγράφεται. 


Άρθρο 3 

Η παρούσα αρχίζει να ισχύει από την 21η Απριλίου 2004 
Η απόφαση αυτή να δημοσιευθεί στην Εφημερίδα της Κυβερνήσεως. 
Αθήνα, 17 Ιουνίου 2004 

Ο ΥΦΥΠΟΥΡΓΟΣ 

Ε. ΜΠΑΣΙΑΚΟΣ 




12262 ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΔΕΥΤΕΡΟ) 


ΕΘΝΙΚΟ ΤΥΠΟΓΡΑΦΕΙΟ 

ΕΦΗΜΕΡΙΔΑ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ 


ΚΑΠΟΔΙΣΤΡΙΟΥ 34* * ΑΘΗΝΑ 104 32 * ΡΑΧ 210 52 21 004 
ΗΛΕΚΤΡΟΝΙΚΗ ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ: ΙπΙΙρ: νννννν.θΙ.^Γ - θ-ιτοίΙ: ννθβηη33ΐθΓ @ 01.91- 


Πληροφορίες Α.Ε. - Ε.Π.Ε. και λοιπών Φ.Ε.Κ.: 210 527 9000-4 
Φωτοαντίγραφα παλαιών ΦΕΚ - ΒΙΒΛΙΟΘΗΚΗ - ΜΑΡΝΗ 8 - Τηλ. (210)8220885 - 8222924 
Δωρεάν διάθεση τεύχους Προκηρύξεων ΑΣΕΠ αποκλειστικά από Μάρνη 8 


ΠΕΡΙΦΕΡΕΙΑΚΑ ΓΡΑΦΕΙΑ ΠΩΛΗΣΗΣ Φ.Ε.Κ. 


ΘΕΣΣΑΛΟΝΙΚΗ - Βασ. Ολγας 227 
ΠΕΙΡΑΙΑΣ - Ευριπίδου 63 
ΠΑΤΡΑ -Κορίνθου 327 

ΙΩΑΝΝΙΝΑ - Διοικητήριο 
ΚΟΜΟΤΗΝΗ - Δημοκρατίας 1 


(2310) 423 956 
(210)413 5228 
(2610) 638 109 
(2610) 638 110 
(26510) 87215 
(25310) 22 858 


ΛΑΡΙΣΑ - Διοικητήριο 
ΚΕΡΚΥΡΑ -Σαμαρά 13 

ΗΡΑΚΛΕΙΟ - Πλ. Ελευθερίας 1 
ΛΕΣΒΟΣ - Πλ.Κωνσταντινουπόλεως 


(2410)597449 
(26610) 89 127 
(26610) 89 105 
(2810) 396 409 
(22510) 46 888 
(22510) 47 533 


ΤΙΜΗ ΠΩΛΗΣΗΣ ΦΥΛΛΩΝ ΕΦΗΜΕΡΙΔΟΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ 


Σε έντυπη μορφή: 

• Για τα ΦΕΚ από 1 μέχρι 16 σελίδες σε 1 ουτο, προσαυξανόμενη κατά 0,20 ουτο για κάθε επιπλέον οκτασέλιδο ή μέρος αυτού. 

• Για τα φωτοαντίγραφα ΦΕΚ σε 0,15 ουτο ανά σελίδα. 

Σε μορφή Οϋ: 


Τεύχος 


Περίοδος 


Ευπο 


Τεύχος 


Περίοδος ΕυΠΟ 


Α' 

Ετήσιο 

150 

Α 

3μηνιαίο 

40 

Α' 

Μηνιαίο 

15 

Β’ 

Ετήσιο 

300 

Β' 

3μηνιαίο 

80 

Β' 

Μηνιαίο 

30 

Γ 

Ετήσιο 

50 

Δ' 

Ετήσιο 

220 

Δ' 

3μηνιαι'ο 

60 


Αναπτυξιακών Πράξεων Ετήσιο 50 

Ν.Π.Δ.Δ. Ετήσιο 50 

Παράρτημα Ετήσιο 50 

Εμπορικής και Βιομηχανικής Ιδιοκτησίας Ετήσιο 100 

Ανωτάτου Ειδικού Δικαστηρίου Ετήσιο 5 

Διακηρύξεων Δημοσίων Συμβάσεων Ετήσιο 200 

Διακηρύξεων Δημοσίων Συμβάσεων Εβδομαδιαίο 5 

Α.Ε. & Ε.Π.Ε Μηνιαίο 100 


• Η τιμή πώλησης μεμονωμένων Φ.Ε.Κ. ειδικού ενδιαφέροντος σε μορφή οά-τοτη και μέχρι 100 σελίδες σε 5 βυτο προσαυξανόμενη 
κατά 1 θυτο ανά 50 σελίδες. 

• Η τιμή πώλησης σε μορφή οά- γοτπ δημοσιευμάτων μιας εταιρείας στο τεύχος Α.Ε. και Ε.Π.Ε. σε 5 θυτο ανά έτος. 

Τα παραπάνω οά-τοπι διατίθονται ύστερα από σχετική παραγγελία και αφορούν Φ.Ε.Κ. που έχουν δημοσιευτεί μετά από το έτος1994. 

ΠΑΡΑΓΓΕΛΙΑ ΚΑΙ ΑΠΟΣΤΟΛΗ Φ.Ε.Κ. : τηλεφωνικά : 210- 9472555 , ίαχ :210- 9472556 ϊπΙθγπθΙ : ΗΗρ://νννννν.θί.9Γ. 


ΕΤΗΣΙΕΣ ΣΥΝΔΡΟΜΕΣ Φ.Ε.Κ. 


Σε έντυπη μορφή 


Από το ΙπΙβΓΠθΙ 


225 € 

190 € 

320 € 

225 € 

65 € 

ΔΩΡΕΑΝ 

320 € 

160 € 

160 € 

95 € 

65 € 

ΔΩΡΕΑΝ 

33 € 

ΔΩΡΕΑΝ 

65 € 

33 € 

10 € 

ΔΩΡΕΑΝ 

2.250 € 

645 € 

225 € 

95 € 

- 

450 € 


Α' (Νόμοι, Π.Δ., Συμβάσεις κτλ.) 

Β' (Υπουργικές αποφάσεις κτλ.) 

Γ' (Διορισμοί, απολύσεις κτλ. Δημ. Υπαλλήλων) 

Δ' (Απαλλοτριώσεις, πολεοδομία κτλ.) 

Αναπτυξιακών Πράξεων και Συμβάσεων (Τ.Α.Π.Σ.) 

Ν.Π.Δ.Δ. (Διορισμοί κτλ. προσωπικού Ν.Π.Δ.Δ.) 

Παράρτημα (Προκηρύξεις θέσεων ΔΕΠ κτλ.) 

Δελτίο Εμπορικής και Βιομ/κής Ιδιοκτησίας (Δ.Ε.Β.Ι.) 

Ανωτάτου Ειδικού Δικαστηρίου (Α.Ε.Δ.) 

Ανωνύμων Εταιρειών & Ε.Π.Ε. 

Διακηρύξεων Δημοσίων Συμβάσεων (Δ.Δ.Σ.) 

Πρώτο (Α'), Δεύτερο (Β') και Τέταρτο (Δ') 

Για την παροχή δικαιώματος ηλεκτρονικής πρόσβασης σε Φ.Ε.Κ. προηγούμενων ετών, η τιμή προσαυξάνεται πέραν του ποσού της 
ετήσιας συνδρομής έτους 2004, κατά 25 θυτο ανά έτος παλαιότητας και ανά τεύχος. 


1 Οι συνδρομές του εσωτερικού προπληρώνονται στις ΔΟΥ (το ποσό συνδρομής καταβάλλεται στον κωδικό αριθμό εσόδων ΚΑΕ 2531 
και το ποσό υπέρ ΤΑΠ ΕΤ (5% του ποσού της συνδρομής) στον κωδικό αριθμό εσόδων ΚΑΕ 3512) .Το πρωτότυπο αποδεικτικό είσπραξης 
(διπλότυπο) θα πρέπει να αποστέλλεται ή να κατατίθεται στην αρμόδια Υπηρεσία του Εθνικού Τυπογραφείου. 

1 Η πληρωμή του υπέρ ΤΑΠΕΤ ποσοστού που αντιστοιχεί σε συνδρομές, εισπράττεται και από τις ΔΟΥ. 

* Οι συνδρομητές του εξωτερικού έχουν τη δυνατότητα λήψης των δημοσιευμάτων μέσω ίπίετηθί, με την καταβολή των αντίστοιχων 
ποσών συνδρομής και ΤΑΠΕΤ . 

1 Οι Νομαρχιακές Αυτοδιοικήσεις, οι Δήμοι, οι Κοινότητες ως και οι επιχειρήσεις αυτών πληρώνουν το μισό χρηματικό ποσό της 
συνδρομής και ολόκληρο το ποσό υπέρ του ΤΑΠΕΤ. 

1 Η συνδρομή ισχύει για ένα ημερολογιακό έτος. Δεν εγγράφονται συνδρομητές για μικρότερο χρονικό διάστημα. 

1 Η εγγραφή ή ανανέωση της συνδρομής πραγματοποιείται το αργότερο μέχρι την 3 Ιην Δεκεμβρίου κάθε έτους. 

* Αντίγραφα διπλοτύπων, ταχυδρομικές επιταγές και χρηματικά γραμμάτια δεν γίνονται δεκτά. 


Οι υπηρεσίες εξυπηρέτησης των πολιτών λειτουργούν καθημερινά από 08.00' έως 13.00' 


ΑΠΟ ΤΟ ΕΘΝΙΚΟ ΤΥΠΟΓΡΑΦΕΙΟ 
































